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Dante , Parad. XV. 



91. Poscia mi disse : Quel da cui si dice 

tua cognazione , c che cent' anni e piuc 
girato ha 11 monte in la prima cornice , 

94. Mio figlio fu , c tuo bisavo fue : 



' 



136. Moronto fu mio frate ed Eliseo ; 

Mia donna venne a me di Val di Pado , 
E quindi il soprannome tuo si feo. 
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11 secoloXVII, si fecondo in produrre uomini di scienzc, altretlanto 
fti scarso di quetli chc un nome lasciarono degno di figurare ncgli 
aniiaU delle lettcre.Gl'Italifiai, datisi aU'imitazIone d'uoa stranicra 
letteratura , e preferendo gli artiflciali concetti alle naturali forme, 
poco si occuparoQO di gravi studi , e Don ebbcro allora quella sana 
critica senza la quale iatcndere c giudicare noa si ponno le opc- 
re de'padri della propria lingua. Sembra verameate , in cosl luogo 
periodOfChe fosse dimenticato quel Gran Pacta cbe tanto romore fa- 
ceva nel suo tempo e ne'due secoii trascorsi dopo la di lui mortcln 
tatti, dal 1600 al 1700, tre cdizioni (1) soltanto comparrero nella Pe- 



(1) TlBlDiw dl DiDte Allghieri. Vieenia , Fruceico Leal , 1613. In-lfi. 
La Tliloae dl Dute Allghierl. Padova, Dooato Pasquirdl et comp. , 

1690. In-ld. 
L> DlTlDa DHDcdts di Daote. VtHttia , Niccol6 HlHcriDl , 1639. iiy-94. 



nisola deU'JDtcro testo della Divina Comniedia ; d6 alcun nuovo com- 
mento vi fu pubLlicatd dopo quello di Bcrnardiao Daniello da Luc- 
ca , di cui abbiamo una sola ediziooe ( Venetia , Pietro da Fino , 
1568. in-4.), oUre il Discorso di Vincenzio BuoQanni sopra la prima 
cantica [Firenze, Bartolom. Scrmartclli, 1572. in-4.) La virulentissima 
polemiCB insorta tra lacopo Mazzoni, Bellisario Bulgarini, eloro re- 
spettivi fautori, fu propriameote 1' unica ed importante materia Ict- 
teraria stampata in Italia sul flnire del sccolo XVI c nel cominciare 
del secolD XVII : ma una tal critica , puramentc grammaticale ed 
ia parte pedaatesca , nulla o poco produsso di scrio per servire all'in- 
Icliigenza del Pocma. 

Nessun allro commenlo videsi di pol prima di quello del padre 
Pompeo Venturi , Gcsuita , che lo mandji a stampa solto 11 pseudo- 
nimo di Gio. Bal. Placldi ( £«cca , per Seb. Dom. Gappuri , 1732. 
3 vol, in-8. ) ; seppurc non vogliansi considcrarc come commenti : 
1." rinlerpretaziOQc dcll'intero Poema in versi eroici latiai.col teslo 
a fronle , fatta dal padre Carlo d' Aquino , altro Gesuita ( Napoli , 
per Felice Mosca , 1728. 3 vol. in-8, ) — 2." gl'Indici clie Gio. Ant. 
Volpi aggiunse alia troppo celebrata edizioue di Padova, Comi- 
no , 1727. 3 vol. in-8. , quantunque piii correlta del testo da essa 
rlprodotto dcgli antichi Accademici delta Crusca (1). 

Moiti commenti vennero in luce dopo quello di Bartolommeo (2) 
Lombardi , Minore Conventuale , la cui prima edizione data di Roma , 
per Antonio Fnlgoni, 1791. 3 vol. in-4, Troppo lungo sarebbe a dare 
qui la nomenclatura di tali commenti , se comprender vi si volcsscro 
lulti i lavori , piii O meno cstcsi , dcgli scrittori dantollli del nostro 
secolo , in cui non solo gl'ltaliani , ma cziandio gli Stranieri, scmbra 

(1) Firenxe , per Domenico Manumi , 1595. ln-8. 

Rue sorts dl escniplarl esistoDO di quests BCOirettiasima edizione , parlica- 
luilli Don cbiarameDlelDdicalado B. Gamba, ndla sua S'rie dei Tetti di lin- 
gua. Veaezia, 1830. in-i. — La prima, con 49 pag. dl tavola de'iYomi de'Teiti..., 
3 paglne. a 3 colon, di Errori occoTii , e una pel Reqiatro , 11 burallo (cm- 
blemnia dell' AcDademla ) , e la daia. — La secanda, coo le 5 ultime psg. 
della tavola rlBlampale; I'errBta i be sal piii coploso, poichii comprrnde fi pag. 
■ 3 colon. ; una gatta tlene 11 posto dell' emblemma , mn quest' cmblemuia vl 
ita di fronto sul recto dell' ulllma carta. 

(S) E Don piii Baldaiiarre , siccome leggesi In varle edizloni , e come da 
noi stesgl fu scrllto In allrl noslrl lavori segultando I' u«o che correva. 



facciano a gara di meditarc e iaterpretare il Divino Poema (1). Tali 
scrittori formeFcbbero pid schicrc , terribili se venissero a teiuoDe 
per sosteoere o per difendere le contrarie e svariate loro opiniooi. 
Lavoro senza limite sarcbbe pure a chi tentasse in trap rend ere una 
edizione del Poema , accompagoandolo con tutto ci6 che leggesi 
De'giornali c negli opuscoli co' quaii si vcde ogni gioroo inondato 
il tempio di Minerva. 

Manco male , se taluni fra tanti scrittori si contentassero di csal- 
tare i giusti meriti del Grande Italiano , con sonctti , canzoni, odi , 
iscrizioni etc. ! Ha nA , tutti credono di averlo inteso e di potcrlo 
splegare , ciascuno a suo modo , seoza rispetto di coloro cbe lo banno 
gia saviamentc e sufficicntemente interprctato ! 

Bfa come dobbiamo noi accogliere seriamcnte, e senza replica, 
tante opinioni di scrittori fra di loro discordi , allorch^ gli vcdia- 
mo perfino mettcre in dobbio il casato di Colui il cui patronomico 
nome bast6 solo a rendcrlo immortale prcsso lutte le nazioni , aome 
cbe prevarrd sempre a quello tanto incerto degli asccodcnti , 
agnati e consorti di sua casata t 

Poco monta cbe DANTE sia Alighieri , Alegbieri , Alageri , Alegcri , 
Aligcri , Alaghieri , Allaghieri, Aldagbieri, Aldeghicri, Aldighleri, 
Aldigeri , Aldingbieri, Alicri, Alleghieri , Allighieri: ma quando 
vogliasi prescegliere udo di questi modi di scrivcre il suo casato, ba- 
star Don debbono le autoritEi di alcuni codici in parte apografi , e in 
parte anonimi , cbe le sue opere contengoDO , o che le rammcntaDO ; 
nh ancor meno gli scrilti modemi , molti de' quali son fatti da ufG- 
ciosi amici, esi citano per indurci apreferirerulttmodi detti modi 
(Alligbieri) aazi che il primo (Alighieri] (2) , quelle che la maggior 
parte dc' buoni codici e dell' edizioni corrette ci trasmiscro , qaello 



(1) Abbiuno daio > siampa, da noi scrltla per commiBslone dl Lord Vernon, 
la Serie erottologica delle tdtiioni deWintero tetto e dellt parti ieparale 
della Divina Cotnmedia di Dante Allighieri ; delle *ue troduifoni , de' luoi 
comenti, e deHe principali optre che lervono ad illustrarla, Ficetiie, Ti- 
pogTsQa dl T. narscchl , 1850. ln.4. e ln-8. Edlilool aon venali ! 

(2) La Grafia del casato di Daote Alligbieri riveadlcata alia legltllma ori- 
elnarta lalane i»ntro I' uio erroneameDte InvalBo , ietlera al cav. David Ber- 
lolotti. BdlzioDC II. con appeodlce del Doll. AlesMndro TorrI , dl Terona. Piia , 



infine che vennc adottato pel corso di oltre cioqne secoli da' Pio- 
rentini , compatriotti di Dante ! 

Nod debbe il prndente fllolt^o all^are renm docomeDto senza 
avcrne Tedtito 1' originale, o le fonti di dii dc dJede prima la noU- 
zia } nh riportarsi alle citazioni dl coloi che le guasta per soste- 
nere la propria opiDione, siecome (cod nostro dispiacere) ci con- 
Terrd dirlo del ch. sig. Dott. Aleseandro Torri , il quale k cadulo 
iDconsideratamente in graTissinu errori cammioando salle traccc 
del promotore della quistiODe da noi presa a confntare. 

i inefatta, e in parte sospetta, la prima citozione di FilippD Sco- 
lari ovc dice: F. Lami, degli Erudili totcani, torn. Xll. pag. 357 ; meu- 
trc dovea dire : Vcd. Delizie degli Eruditi totcani, raceoUe dal P. Ilde- 
fonto di S. Luigi, torn. XII. pag. 245 c segg. Questo lomo e 11 
vol. VI. dell' /»Ior la fiorentina di Marchionne di Coppo Slefani, in 
cui Icggcsi piu volte Alighitri , Alaghieri e Aldighieri ; sopra di che 
tacc il citatore limilandosi ad acccDoare un solo documcnto (molto 
incertod'altroDde) in cui il casato di Daatc trovasi scritto con due 
ellc. E bene che slano avvcrtili I nostri lettori, che in quel volu- 
me , fra' Moaumcnti riporlativi dal Padre lldefonso ad illustrazionc 
di della Isloria , sollo il lilolo Cose attenenii a Dante , si vedono : 
" §. I. Vita di Danlc Alighitri, scritta da Filippo di Cioo Rinucci- 
ni , nel suo erudito Priorista, che si serba originale aella Libreria 
di quesla nobilissima casa". — Noi aggiuDgercmo , che qucsla vita 
fu pubblicala dal ch. sig. Gius. Aiazzi [ra* Bicordi itorici dello stesso 
Fil. di Cino Rinoecini. Firenze , 1840. in-4-., c cbc il casalo di Danlc 
vi b , come neir originale , scritlo con un' elle sola. — " §. II. Im- 
brcviaturc di qualtro slrumeoli altcnenli a'fratclli, flgliuoli, cod- 
giuDti c consorti di Dante , 1297-1332 ", in cui leggemmo : Franc, 
qu. Aligherii de Alightriis. Dinut et lacobiu fratreg filii q. Dantit 
Magherii de Alagheriii. — Rcsulta pcrtanto che la citazione , ol- 
tre lo sbagllo dello Scolari fatlo sul nome dell' autore del volume . 
i piu in nostro favore che non lo b per il citatore. 

L' altra ciiazionc dctio Scolari ove dice , che nella setaenza di 
bando del 10 Marzo i302 leggesi Allighieri , non deriva dall' origi- 
nale , ma da una copia scorrettissima , riporlata da vari autori , i 
quali veduto non avcauo come noi il Codice deW Archivio detle 
Hiformagioni di Firenze ( Capitoli ) , Classc XI. DistinzioDC I. N." 9 
a carte 2 e 9 ; codice ehc conticnc , l.° la scntcnza del 37 Gennaio 
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1302 con la quale Dante era stato condannato ad una pena pecuniaria 
ed all'esilio; 2.^ I'altra sentenza del 10 Marzo dell' istcsso anno, che 
lo condanna a morire per fuoco, Le due sentenzc leggono Alaghieri 
c non Alligheri (1). Questa importantissima autorita , dunque , in- 
vece d^ esser in suo favore , si ritorce contro lo Scolari. 

Diremo poi al Sig. Torri non esser vero che Gristofano Landino 
sia stato il primo a scrivere il casato di Dante con un' elle sola : 
vi sono molti document! de' secoli XII. XIIL e XIV. in cui leggesi 
Alaghieri, Alegheri, Aligeri, come riscontrar si pu6 nelle Memorie di 
Gius. Pelli per eersnre alia vita di Dante, Fircnze, 1823. in-^. II Pelli 
scrive Alighieri con un-elle sola nel titolo, nelPIndice dcUe materic, 
ed in piii luoghi del testo c delle note , tanto in questa seconda edi- 
zione, quanto nella prima di Venezia, 1758. in-4. Nclla seconda, cgli 
dice a pag. 22 : « Da divers! instrument! (2) citati in queste Memorie, 

(1) Nella prima sentenza, del xofinj Januar, A, D, miUesimo ccc,° seeunr 
do , leggesi : 

2Dant£ Qllagl)teri it d^ftu dfT^l^trt motor. 

E nella seconda , dell* istesso anno ^ die X*^ mens. MartiJ : 

IDantem 3lla^l)tert. 

Non contano gli altri esemplari di dette sentenze , n^ di queila del 1515, 
In cui il casato fU diversamente scritto, o per meglio dire storpiato , da' notari 
e da' copisti che I Potest^ forestieri conducevano seco ioro in Firenze^ a* quali 
naturalmente non potevano esser familiari i casati toscani : essi gli scrivevano 
nel modo stesso che gli pronunziayano. 

(2) Per breyiti , e per non riprodurre qui tutte le autoritk del Pelli , le piii 
importanti delle quali sono a favor nostro , ci limiteremo a indicare : \,° Quella 
ch' egli riport6 a pag. 99 : « In un libro membranaceo in fol. segnato A , che 
comincia dal 1297 e dura fino al 1300 , delle Matricole delP arte de' Medici e de- 
gli Speziali nella quale Dante era ascritto , leggesi Dante d' Aldighiero degli 
Aldighieriy Poeta Fiorentino. » Noi yi aggiungeremo IMstessa autoritk scritta 
dal celebre Ant. Cocchi negli Spogli che di sua mano si conseryano alia Libre- 
ria Magliabeehiana, 2.° Quella, che leggesi a pag. 109, di un Instrumento degli 
8 di Gennajo 1542, Ms. in cartapecora deWArchivio del Monte Comune di Fi- 
renze^ instrumento nel quale lacopo di Durante detto Dante Alagherij Ta un pa- 
gamento pel riscatto de' beni confiscati a suo padre. 

0^ Ma II monumento piili Interessante , fra quanti se ne possono produrre per 
proyare che il casato dl Dante si scrisse generalmente , ylyente lui , con elle 
sola, e quello da noi in quest! ultimi giorni yeduto nell' Archiyio delle Rifor- 
magioni, Classe II. Distinz. Y. Cod. 69. , intUolato : Libro di Coneulte, dal 1500 

2 
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> c da allri scritti appariscc che la casata di Dante si disse Aleghie- 
» riy Alleghieri, Alaghieri, Aldighieri, Allegheri , Alegeri, Aligerij etc. 

> (si osservi che il Pelli non disse qui AllighierU); ma a noi, coWanUo- 
9 ritd del Boccaccio « e parso bene chiamarla Mlighicri. » Difatti ( a 
peg. 143 e 145) il Pelli prende per autorit& la Vita di Dante ecritta da 
Gio. Boccacei y secondo V edizione di Firenze , appresso Bartolom. 
Serniartelli , 1576. in-8. (1) ; e cosi fa il sig. Torn chiamando prtfi- 
cipe questa medesima edizione , ch* e la terza soltanto , V unica in 
cui trovasi stampato AUighieriy la peggiore fra qnante ne esistono^ 
adulterata in piu luoghi ed in quello appunto riportato dal sig.Torri, 
siccome or ora Yerrk da noi dimostrato : e con V appoggio di nn 
tal teste , egli non teme di dare al dottissimo Ant. M. Biscioni il 
carico di averne a suo piacerc cambiata la lezione nella pregiatis- 
sima raccolta di Prose di Dante e Boccaccio , da lui pubblicata in 
Firenze, 1723. in^. , raccolta nella quale vennc fuori per la quaria 
Yolta la Vita di Dante scritta dal Certaldcse , copiata dalla rarissima 
edizione (che fu la seconda) di Roma, per Francesco Priscianese 
Fiorentino , 1544. in-8. 

Rammenteremo al sig. Torri che la vera edizione prindpe della 
'Vita di Dante 6 quella premessa al teste della Divina Commedia col 
commento di Benvenute da Imola ( anzi di lacepo della Lana ) , Ve- 
nezia , per Vindelin de Spiera , 1477. in*fol. , di cui pedii anni seno 
fu da noi veduto un esemplare fra i libri che cempengono la Biblio- 
teca di esse sig. Torri , a Pisa : certo ch' egli se ne dimentic6 , e che 
pill non lo possedeva al memento delta pubblicazione della sua Grar- 
fia del casalo di Dante ; giacchc , come spcciale Bibliofilo delle cose 

al 1503 , che e il protocollo in cui il notaro della Signorla registraTa , pendente 
le adunanze', i vari discorsi che faceyano i Conslglieri. Questo prezioso codice 
h scritto di proprlo pugno da Bonsignore olim Guecxi civis Mutinensis , il 
quale fu notaro della Signoria per circa anni cinquanta y % che meglio degll 
altri suol colleghi ( stranieri in Firenze al seryizio di stranierl Podesta , o altri 
Maglstrati , Retlori temporari della Repubblica ) saper doyea II yero modo dl 
scrlyere 11 casato di Dante , siccome plik yolte lo scrlsse su quel codice » in cui 
leggesi costantemente Dante AlagherJ ! 

(1) Nelle Notizie premesse da Bartom. Gamba alle Due illustri prose del 
Boccaccio, Venezia, 1825. In-lS., egli dice, a proposlto dell*edizlone fiorentina 
del 1576. : » Gual se da questa Vita di Dante si avesse a prender norma t Ve- 
» dremo per innanzi ch* essa racchiude un ammasso dl spropositi . . . . » 
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daotescbc , egli non [loteva ignorare I'esistenza di qucsta cdizionc , 
n^ dell'aUra di sopra da noi notata del 1544 , la quale ^ salvo alcune 
leggieri differenze ortografichc, e copia della prima del 1477, c contie- 
ne egualmcnte il passo rclativo al libro della JKfonarc/ita(l) che fu toUo 
di pianta alia scoiTettissima edizione del 1576, di cui si valse il Pelli, 

(1) Tetto del 1S44. i SImllmeiite questo egregio Autore , nella Tenuta di 
» AiTigo ¥11. Imperadore , fiBce un libro In latina prosa , il cui titolo h Monar- 
» cbia : II quale secondo tre quistionl , le quail esso determinava , in tre libri 
» dlyise. Nel primo , logicalmente disputando » pruoya che a bene esgere del 
» mondo sia di necessity esser Imp^rio , la qual e la prima qulstione. Nel s&- 
» condo , per argomenti historiografi procedendo , mostra Roma dl ragione ot- 
» tenere il titolo dello Imperio , che h la seconda qulstione. Nel terzo , per ar- 
» gomenti teologici, pruoya la autoriti dello Imperio immediatamente procedere 
» da Dio , et non medlante alcuno siio Yicarlo , come i Chierici pare cbe vo- 
» gllono : e questa e la terza questione. » 

» Questo libro, plA anni dopo la morte dello Autore , fti dannato da Messer 
» Bertrando Cardinale del Poggietto , et legato del Papa nelle parti di Lom- 
» bardia , sedendo GloyannI Papa XXll. Et la caglone ne fu , per6 che Lodo- 
» vico Duca di Bayiera da gli Elettorl della Allamagna eletto , et yenendo per 
» la sua coronazlone a Roma , contro 11 placere del detto Papa GloyannI , es- 
» sendo in Roma , fece contro gli ordinamenti ecclesiastici un Frate minora , 
M cblamato Frate Piero della Coryara , Papa , et molti Cardinall et Yescoyl : 
» et quiyi a questo Papa si fece coronare. E nata poi In molti casl della sua 
» autoriti qulstione , egli , et suol seguaci , troyato questo libro a difenslone 
» di quell a , et di s^ , molti de gli argomenti in esso posti comlnclarono ad 
» usare. Per la qual cosa 11 libro , 11 quale Infino all' hora appena si era saputo 
» diyenne molto famoso. Ma pol tornatosi 11 detto Lodoyico nella Allamagna , 
» 11 suol seguaci , e massime li Cberici yenuti a Lodoyico (*) dispersi , 11 detto 
M Cardinale » non essendo cbi a ci6 si opponesse , hayuto il sopra scritto 11- 
» bro quello in publico , si come cose heretiche , Incontanente C*) dannd al 
» lUoco : et II somlgllante si sforzaya dl fare delle ossa dello Autore ad eterna 
» Infamia , et confuslone della sua memoria , se a cl6 non si fusse opposto un 
» yaloroso , et nobil Cayalier Fiorentino , 11 cui nome fu Pino della Tosa : 11 
» qual air hora a Bologna , dove ci6 si trattava , si troy 6 , et con lui Messer 
» Ostagio da Polenta , potente clascuno assai nel conspetto del Cardinal sopra- 
» detto. 

(*) L'edlzlone del 1855 legge : yenuti al dichino — 11 Cod. Riccardiano N." 1050 
e i* edizione del 1477 leggono : yenuti al dichino e 

(**) L' edizloni del 1477 a 1855 leggono : slccome cose eretlche contenente. 
11 Cod. Riccardiano legge come V edizione di Roma. 
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c dopo di lui il sig.Torri per sottilizzarc^ a carico del Biscioni^iDtorno 
a due vocaboli sottrazione e detrazione, che in sostanza hanno qui lo 
stesso significato ; e pcrflno intorno ad una sola parte della lettera d, 
onde rimaner gli potcsse I'asta di quella lettera per formare la secon- 
da I che per lui mancava al casato di Dante^ essendosi afiSdato alia fal* 
sa lezionediqueltesto. Egliprende pure occasionedibiasimare a torto 
il diligentissimo Ignazio Moutier , per aver saviamente usata la voce 
sottrazione , senza far caso della falsa lezione del 1576, Delia ristampa 
della Vita di Dante ch'egli pubblic6 in Firenze, Tanno 1833, fra 
le opere volgari del Gertaldese , da lui riunite in 17 vol. in-8. 

Poniamo qui il vero testo , identico nelle quattro edizioni da noi 
confrontate, a riscontro di quello adottato dal sig. Torrl come prin- 
cipale sostegno della sua vacillante opinione , opinione che cade per 
questo solo confronto , egualmente che per le ragioni da nol sopra 
esposte che verranno per innanzi dedotte. 



TBSTO DI QUATTRO BDUgONI 

(1477) 1544* (1723) (1833). 

* De' qilali (Elisei di tempo in tein- 
po, et di uno altro in discendendo^ tra 
gU altri nacque , el visse un cavaliere 
per armi et per senno riguardevole , 
et valoroso , il cui nome fu Caccia- 
guida : a! quale nelia sua giovanezza 
fu dato da' suoi maggiori per isposa 
una donzella nata degli Aldighieri di 
Ferrara , cosi per bellezza et per co- 
stumi , come per nobilt4 di sangue 
preglata : con la quale piik anni visse , 
et generd plu figliuoli di lei. Et come 
che gli altri nominati si fussero , 
In uno , si come le donne sogliono 
esser vaghe di fare , le piacque di rino- 
vare il nome de' suoi passati , et no- 
mi nollo Aldighieri : come che^ I voca- 
bolo poi per sottrazione di questa 
lettera d corrotto rimanesse Alighieri, 
II wilor di costui fu cagione a quelli, 
che discesero dl lui , di lasciare il 
titok) de gli Elisei , et di cognominarsl 
de gli Alighieri. 



TBSTO DEL SI6. TORBI 
1576. 

De* quail (Elisei) di tempo In tem- 
po , et d' uno in altro discendendo , tra 
gli altri nacque, et visse un cavaliere, 
per arme « et per senno spettahile 
et valoroso , il cui nome Ai Caccla- 
guida , al quale nella sua giovanezza ^ 
fu data da' suoi maggiori per sposa 
una donzella nata de gli ° Aldighieri da 
Ferrara , cosi per bellezza , e per co- 
stumi, come per nobiltii di sangue 
preglata , colla quale plti anni visse , 
et generd piii figliuoli di lei , et come 
che gli altri si fussero ^ nominati , 
in uno^ si come le donne sogliono 
esser vaghe di fare, le piacque dirtnno- 
vare il nome de' suoi passati , e no- 
minollo Aldighieri , come che il voca- 
bolo poi per detraziohe di questa let- 
tera D. corrotto, rimanesse Allighieri^ 
11 wilore di costui, fu cagione a quelli* 
che discesero di lui, di lasciare il 
titolo delli Elisei , et di cognominarsl 
Allighieri. 



Oltre la cattiva scelta fatta dal sig. Torri di quel pessimo teste , 
egli si permise di alterarlo in cinque luoghi : 

a nome h giovinezza e donzella degli d gli altri fossero nominati e coloro. 
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n Boccaccio serisse semprc JlifUen' in tntte le operc ndle qoali 
pxrla di Dante, come ae bnoo fede tDOi i Hss. da noi consulUti, spe- 
cialmenle qnelli ebc coatcneoito la Vita del diviao Poeu , ncl modo 
cioi ehe si vcde dal testo delle qoattro ediuoni come sopra coorron- 
tatc con qaetla dd 1576 , la sola in coi Ingest AUighitri, Sappiamo 
cbe la Repnbblica FioreotiDa codccssc nd 1350 un sussidio in de- 
naro a Beatrice ^Ua di Dante, alia quale fn pagato dal Boccaecio nd 
tempo in coi si troTava a RaTcnna occopato ad esamioarcgli epilalS 
da vari scrittori eomposti per la tomba del Divioo Poeta , fra' qnali 
epitaffi egli preseeise quello in versi di Gio. del Virsilio. lo qaetla 
ed io altra occasione il Boccaccio pote vedere , noo solo in RiTeona . 
ma in altre parti della Bom^na , gli scritti firmati di Daate , sic- 
come polerooo vederli , pio tardi , Flavio Blondo da Forli , e Leo* 
Dardo Bruni Aretino. Ha di ci& parleremo piit dilTusamente in altra 
nostra Esercitazioae , ove tratteremo di alcooe opcre dell' Alighieri 
e de' SQoi contemporanei. 

Cosi , r antoriU del Boccaceio , come qnella delle Seolente del 
1302 , torna contro it promolore ed il propagatore della quistioae. 
L' islesso si pod dire della lena pmova da lore emessa , del JVii- 
crologio delle momache it t. Miehete , pabblicato da Gio. Bat. Bian- 
colini oellc Natizie delle ehieu di Verona , poichi Tari disccadeoti di 
Dante vi sono cogaominati Jldigeri e Jligeri , e noo AUiglueri. Di- 
remo flnalmente col Haffiu (1), e con 1' istesso fiiancolini (2) , chc Ic 
iscriziooi di allri dlscendenti di Dante , seppelliti nella chiesa di s. 
Fermo Haggiore in Verona , leggono Aligero , e non AUigkieri. 

Quanto alle altre antorili, che si possono trarre da'codici c dalle 
stampe, k certo che sarebbero piii contrarie ehc favoreToli a'signori 
Scotari , Torri , e loro compiBcenli seguaci , i quali fondano la loro 
opinione principal mente sopra ie copie maaoscritte e sopra i libri 
impressi fuori della patria di Dante , specialmente in que' primi 
tempi ne' quali era cosi incerta 1' ortografia , che un vocabolo Teni- 
va spesso sull' islessa pagioa in diversi modi rappresenlato. 

(1) Verona ilhutrala. Vtrona , 1732. la-fol. La Parte IL col. 50-se, contlena 
un luago artlcolo sopra gll Allgbiert, II casato de' quail i cosUnteEMiite scrillo 
COD un' elle. 

(3) L' Isresf aulore, nel suo Supplemeoio alia Croniea di Pitr Zagaia {Yo- 
rona, 1745-59. S. part. Id 5 vol. lii~4.), b meDilone dl quatiro ditcendeatl 
di Danle nomlnaDdone tre Allgerl , ed uno Aldlgblerl. 
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Le autorita piu recenti , procuratesi dal sig. Torri , e da esso con 
tanto zelo propagate , non scnrono a eoniralidare la sua opinione. Di 
.maggior numero , c di fonti pid pureySarebbero quelle da opporglisi. 
Quella poi deir iserizione posta appi^ della statua del Divino Poeta , 
in una nicchia della Fabbrica degli Uffizi di Firenze , non derlva per 
una parte da competent! Deputazioni, ne per I'altra parte pu6 avere 
11 minimo Talore , peroccb^ 1' iserizione fu scolpita ed apposta dopo 
che la quistione era gia stata agitata non tanto dal sig. Torri quanto 
da Filippo Scolari che, come Tabbiamo detto , ne fu il promotore* 

L' ultima autorit&, che il sig. Torri si contenta di produrre come 
tenienza inappellahile , non pu5 per 1' istesse ragioni qualificarsi per 
tale. Toccava ad un consesso di savi Archeologi il decidere la qui- 
stione non solo relativa al casato di Dante , ma quella ancora che y 
per r onor toscano , doveva prevenirsi , onde non si vedesse in altra 
nicchia della stessa Fabbrica il nome del pcderasto Francesco d' Ac" 
corso , meritamente dannato da Dante all' Inferno, quando in quella 
nicchia aveasi a rappresentare il padre , giureconnUto celebre , fior 
di ciinltd e di dottrina , generalmente noto per V unico suo nome 
Accursio , siccome lo leggiamo nell' opera dell' eruditissimo Gio. La- 
mi (1) , non che in vari altri autori citati dal ch. sig. Lorenzo Selva 
col suo articolo del 23 Agosto 1853 , N.° 58 del Genio , giomale che 
si pubblica In Firenze. 

Tali sono le nostre idee in opposizione a quelle del promotore 
e de' fautori di una quistione in se stessa insulsa , ma che nono- 
stante si vuole con tanta insistenza propagare , come se , decisa in 
un modo o in un altro, qualche Tantaggio portasse alia fama degli 
Aldighieri, o a quella del Genio straordinario che da essi disccsc. 

Diremo pertanto , e per concludere , esser cosa piu prudente Tat- 
tenersi all' uso prevalso per oltre cinque secoli , scrivendo Alighieri 
anzich^ Allighieri, finch^ non si rinvengano autografi di Dante, come 
quelle Pistole di sua propria mano scritte , che vedute furono da Leo- 
nardo Aretino : che se rimontar si volesse alP origine di quel casato , 
convcrrebbe piuttosto chiamar Dante ALDIGHIERI ^ poich^ All- 

(1) Chronologia tnrortim eruditione praestarUium, Floreatiae, 1770 in-8. 
— Si ayyerta che Dantes Aligherius leggesi pure to qoeita medeslma opera , 
come negU altri antichl Cronologisti , da DOi consultati , i nomi de* quail po- 
tremo indicare a chi si ostinasse scrlvere il casato di Dante con due eile. 
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ghicri Allighieri allro non sono che una corruzione o modiflcaziooc 
del primitiTo vocabolo Aldigbieri , come chiaramente ec lo disse il 
Boccaccio in quel passo delta Vita di Dante da noi ristabilito. 

Dobbiamo qui aggiungere per la veriti , e per dare ad ognuDO cid 
i^e gli si appartiene (a proposito delle cose Btampate in Pireaze a 
gpese di Lord Vernon , appena accennate dai sig. Torri) , cbe il Com- 
meoto latino di Pictro figlio di Dante , e le Cbiose attribuite a Gio. 
Boccaccio , furono pubblicate per opera del prof. ViQceozo NaDoucci; 
e cbe il Commcnto di anonimo , e le Cbiose di Iscopo altro flglio di 
Dante , vcnnero per cura nostra alia luce dietro la leiione d' un 
antico codice miscellaneo di commentatori sincroDi,gia posseduto da 
Gaetano Poggiali (attualmeDte conservato in Ingbilterra DcUa Biblio- 
teca Sudburiana ) , colle varianti cgualmente per noi tratte da codici 
di Parigi e di Firenze , come piii ampiamente fu da noi annuoziato 
nelle Notizie intitolate : Delle vere Chiose di laeopo di DatUe AUighie- 
ri,e del Comento ad etio attribuito. Fireoze, 1848. iu-8. ; lavori 
tutti in cui si adottd il cognome di Dante cod due die , solo per 
compiacere at nostro Mecenate, nel modo che si pratic6 nel titolo 
della Serie cronologica dantesca da noi compilata e fatta stampare 
' per Gommissioac del medesimo (1). 

Cbiudcranno flnalmente il presente nostro scritto pocbe parole 
intorno a vari stemmi cbe ci rappresciitano le armi degli Alighieri , 
Ic quali formaoo tuttora il subbietto d' altra quistionc tra' letterati. 

La prima , quella che il Pclli chiama antica , h qnella degli Ali- 
ghieri di Fireoze , siccome appare in alcuni Prioristi da noi vcduti , 
bench^ i colori del blasone siano contrari allc rcgolc dell' Aral dica , 
le quali non permettono che si ponga metallo sopra metallo : ma 
altri rari escmpi si conoscono di simili irregolarita ; ed allora quelle 
anni si cfaiamano dijnandanti (2). 

La seconda b quella de' disccndenti di Dante in Verona. 

La terza fu da noi copiata in Roma sul codice vaticano N.° 3199) 
celcbrc per esser di maoo di Gio. Boccaccio , siccome 1' osservft il 
suo dotto Biografo (3) , c siccome abbiamo avuto occasione di Teri- 

(1) Ved. II titolo d) quesU OMira opera qui addletro a pag. 7. 

(2) In latino Tetterae pottulatiae; In tiADtxM Armet enquerantu. Vcd. 
G4nanni , Arte del Blasone. 

(3) Vila di Gio. BoceaccI , scrltu dal conie Glov. Bat. Baldelll. Firente , 
1806. iD-8. 
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ticarlo col confronto di altri suoi scritti da ooi scoperti , i quali 
Tcrranno quanto prima divulgati col mezio delta stampa. Quest'ul- 
tima arme 9 quclla de' Frangipani di Roma (1) da cui, secoodo vari 
aulori , dicesi origioata la casata degli Atighieri. 

Le inveBtigazioDi de' Genealogist! potranno deeidcre a quale di 
quesle armi si abbia a dare la preferenza. 

(t) Ved. IHieorii df nne. Borghinl. Flrecne , 17SS. 3 vol. Id-I. Prefai. 
del torn. II. p«g. 00 



Firenze , 25 Nwembrt (853. 



Era pi stampaU U Destra EseniUsioiK , pronU a darsi alia 
luce , qnando ci perveoiva copia d' una Lettera scritta nel I85S , 
poco dopo la pabblicaaionc dell' oposeolo del sig. Torri intomo al 
casato di Dante. 

TraUando qnesU lettera 1* istesa qaistioDe cod argoineoti in 
parte siniili a' nostri , ed in parte diversi , abbiamo stinulo ntile di 
a^ongerla qui , onde maggionnente poire in eridcnu I' enore 
da noi preso a confotare. 



Firatxe , 10 Dteemin 1853. 



AODU DB RUKS. 



Pregiatissimo Amico , 

Eccomi a dirvi qualche cosa , siccomc desiderate , intorno la 
controversia sul eognome di Dante. 

Gli argomenti portati in campo dal Torri , a provare ehe il ca- 
sato di Dante deve scriversi Allighieri e non AUghieri, soiio tre: 
uno ne produsse lo Scolari , e cosi sono quattro. 

II primo si h , ehe in moltissimi codici e libri a stampa si trova 
scritto con due U. A questo si risponde , ehe pure in moltissimi 
codici e libri a stampa si trova scritto con una I sola: sicche per questa 
parte la bilancia non propende ne di qu^ ne di \k. Ma a farla pen- 
dere dal lato nostro abbiamo V uso generalmentc invalso di scriver 
quel eognome con una / sola 9 ed abbiamo la tradizione orale, ehe 
per mezzo della pronunzia ci trasmette da secoli il vocabolo Ali- 
ghieri, e non gi& Allighieri, Allaghieri, Aldighieri, Ardinghieri, etc. 
come talvolta si trova scritto nelle antiche carte. 

Jl secondo si e , ehe fu il Landino quegli chc, volendo cUlegoriz- 
zare anche sul eognome di Dante , lo disse derii^ato da ala , simbolo 
di genio; e cosi per una sottigliezza d' ingegno ne corruppe e adul- 
terd la primitis^a genuina scrittura; e di Id lo scandaloso mal esem- 
piOy etc. 1^ verissimo della sottile allcgoria del Landino; maefal- 
sissimo ehe egli , per tirarvl quella sua allegoria , corrompesse c 
adulterasse la primitiva genuina scrittura del eognome. II Landino 
trov6 scritto Alighieri e non Allighieri , sentiva da tutti pronun- 
zlare Alighieri e non Allighieri; quindi non ebbe bisogno d'alterar 
nulla. L' ala insomma venne in conseguenza di Alighieri gia esi- 
stente , ne e converso 1' ala corruppe Allighieri , ehe non csiste- 
va, facendone venir fuori Alighieri. — Non in favore, ma bensi 
contro del Torri , prova dunque questo fatto del Landino. 

II terzo si e questo. Dice il Boccaccio , ehe alia moglie di Gac- 
ciaguida , la quale era degli Aldighieri di Fcrrara, le piacque di rin- 
novare il nome de* suoi passati in un suo figlio e mminollo Aldighieri, 
eomecchi il vocabolo poi , per dctrazione * di questa lettera d corrotto , 



* NelPatto la cui scrivevasi questa lettera Tautore aveva soltanto sotto gli 
occhi V opuscolo del sig. Torri , nel quale egli cita come testo del Boccaccio 
quella spuria edizione della Vita di Dante del 1576 , P unica ove leggesi detror 
zione In vece dl sottrazione , voci d' altronde ehe hanno lo stesso signlficato, 
siccome 1' abbiamo delto a pag. 13. 
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rimanesse Alighieri (Leggi Alighieri , e non gid Allighieri come 
legge il Torrij. — Delrarre vale togliere, levare, diffalcare; e 
questa ^ cosa ovvia. Che vuol dir dunque il Boccaccio con quella 
frase? Yuol dire, che dal yocabolo Aldighieri fu tolto, fu levato 
il d, e resl6 Alighieri. — « Ma d6 signori , (grida il Torri ) ; vuol 
dire che il buon popolo toscano, facendo teiDperino de' denti, si 
mise pronunziando a raschiare la pancia del d, e raschia raschia 
ne fece una bellissinia I , e cosi fini col pronunziare Allighieri. » — 
Ma come! il Torri dice proprio cosi? — N6, non dice cosi; non 
son queste le sue parole; ma egli 6 questo il suo precise concetto: 
e tal concetto , oltre V esser ridicolo , h contrario affatto al con- 
cetto del Boccaccio, non che alia retta interpetrazione della voce^ 
detrazione da esso usata. — Non in favore del Torri, ma bensi contro, 
prova dunque V autorit^ del Boccaiccio ; il quale chiarissimamente 
ci dice , che dal primitivo Aldighieri fu tolto \\ d, e cosi fu fatto 
Alighieri. 

Intorno a questo terzo argomento convien trattenersi un altro 
poco. — II Torri interpreta detrazione per scemameniOy diminuzionCy 
e con questo gingillo s' immagina di poter sostenere la sua tesi. Ma 
r equivoco .del Torri nasce da questo : che egli non considera come 
il soggetto che sofifre la detrazione h il vocabolo Aldighieri , e non 
gia la lettcra d. Se il Boccaccio avesse detto : comecch4 la lettera 
d , contenttta in questo voedbolo , venisse poi per detrazione corrotta^ 
allora la sua interpretazione reggerebbe — ( avverto pcraltro che 
il Boccaccio non avrebbe mai scritto la lettera per detrazione cor- 
rotta) — ; ma poiche egli disse : comecchi il vocabolo (Aldighieri) per 
detrazione di questa lettera d corrotto, h evidente che il buon Torri 
ha preso un equivoco. 

Ma concedasi pure , che detrazione valga scemamento , diminu- 
zione; il concetto del Boccaccio non viene sempre a resultare lo 
stesso ? Yediamolo con tale sostituzione : comecchi il vocabolo (Aldi- 
ghieri) per scemamento o diminuzione di questa lettera d corrotto, ri- 
manesse Alighieri. Anche in questa guisa vuol dir dunque , che il 
vocabolo Aldighieri, composto di dieci lettere, per esserglicne stata 
scemata o diminuita una, cioe il d, rimase Alighieri. — Ma il 
Torri replicher^, che le voci scemamento , diminuzione non ha inteso 
proporle con simile significato; e cosi, dando interpretazione d'in- 
tcrprctazione , dirk che significano assottigliamento ^raschiamento. — 




Ed allora potra rispondersi a\ Torri, chc detrarre (clic vicoc da 
delrahere, vale a dire trahere de) signillco Irarre da, hvar da, eot- 
trarre da, c nan gi& signiflca tutotligtiare , ratchiare. E cosi ciaschc- 
duno tinira di persuaders! chc quclla sua industria Qlologica non i- 
chc un paralogismo. 

II quarto argomcnlo , ch'^ dcllo Seolari (da cui fu in prima 
promossB la futile quest io nc ) , Ta a riuscirc eziandio piitridicolo 
c stroDO del precedentc. — Come dalle voci latino adlogvi, adle- 
mre , adligare ■ etc, etc. si (cce ( dice Io Seolari ) alloqui, alletare, 
altigare etc. etc. , e ci6 si fecc per isehivare la durczza chc nclla 
pronunzia producevano quelle due diverse consonant! ; cosi dalla 
voce itatiana Aldighieri si fece nella pronunzia Allighieri. — Dav- 
vero ogl! h qucsto ua argomento in barhara I Che il pr!m!tivo ge- 
nuine vocabolo fosse Aldighieri, non vi ha, n6 pu6 avcrvi il mi- 
niino duhbio. Ma qucsto vocabolo e egl! forsc , come que! laLini, 
composto cioe d' una voce e d' una preposizionc t ad logui, ad U- 
imre, ad ligare, Tutt' atlro; poiche dice Aldighitri, e non Adlighiert. 
Queslo argomento v! ha dunque cbc fare quanto la luna co'granchi. 
Ne' vocabol! latini la coosonante dclla preposizionc ad non solo 
cambiavQsi in I, ma in ogni altra consonantc colla quale comin- 
ciassc la voce cu! essa prcccdeva ; e cosi di adponere si fccc oppo- 
nere, di administrare amministrare, di adridere arriderc etc. etc., 
e apporre , amministrare , arridere etc. etc, son pur restati nell'ita- 
liano. Na il cognomc Aldighieri non h vocabolo che const! di due 
parti, non ^ preccduto dalla preposizionc ad; onde il suo d non 
poleva alTatto per qucsta ragione cambiarsi in I. 

In concJusionc, il primitivo e genuine nomc fu Aldighieri ; c sc 
a qualcuno piaccsse ogg! scriver cosi , io non potrci dire chc com- 
mettessc errore (specialmentc poi se scrivessc in latino, per cscm- 
pio , Dantit Aldigherii Epittolae) ; gl! dirci soltanto, csscr cgli troppo 
adorutorc dcgli arcaismi ; e gli soggiungerei , cbc poiche il popolo 
e r uso , quern penes arbitrium ett el jut et norma loquendi, detracn- 
donc la lettera d ne ha falLo AHghieri, e giuoco forza runiformar- 
visi. A cbi poi scrivc Allighieri, cio6 con due II, dico scnza rei!- 
cenzc , chc coiumette crrorc. 

Firenze 1852. 
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